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O B S A H 

Bystričan, Jozef: Zdvojovanie a o p a k o v a n i e v ý r a z u u K u k u č i n a 227 
E. J.: Z a Joze fom Š k u l t é t y m 197 
Horecký, Ján: O v e ľ k ý c h z a č i a t o č n ý c h p í s m e n á c h vo v l a s t n ý c h m e n á c h 52 

— K o t á z k e g r a m a t i c k ý c h časov v sp i sovne j s lovenčine 261 
Hre, J.: P o z n á m k y k t vo ren iu t e rmino lóg ie 65 
Jánošík, Anton: G r a m a t i c k ý a p r i rodzený rod a u g m e n t a t l v n a -isko 17 — 

— Skloňovanie g r é c k y c h v l a s t n ý c h a i n ý c h m i e n n a -os v s loven­
čine 155 — P o d s t a t n é m e n á m u ž s k é h o rodu n a -úň a -ún 210 — 
Z m e n a s > š v s k u p i n á c h sl, st, sk, sm a sp 273 

Jóna, Eugen: Sp i sovná s lovenč ina po vo jne 1 
Meliš-Cuga, Ľudovít: K výv inu n e u t i e r s p r í p o n a m i -isko a -iste v s lo­

venčine 141 
Miko, František: P o z n á m k y k j a z y k o v e j k o n k u r e n c i i 139 
Orlovský, Jozef: V k l a d n é s a m o h l á s k y v s lovenčine 86 — P r e d m i n u l ý 

čas v s lovenčine 223 — Z n o v a o p r e d m i n u l o m čase v s loven­
čine 268 

Peciar, Štefan: O t v a r o c h n i e k t o r ý c h z á k l a d n ý c h čís loviek v sp isovnej 
s lovenčine 26 — O fono log ickom hodnoten í s a m o h l á s k o v ý c h skup ín 
v cudzích s lovách 72 

Polák, Václav: Zo š túdi í o s l ovenskom s lovníku e t y m o l o g i c k o m ( I . Baňa 
a p r íbuzné slová. — I I . Sloven. gana, . h ruda" . — m. Slov. dúčeľ. — 
IV. E š t e o slov. baňa) 44, 172, 303 

R.-Martáková, Mária: D v e p o z n á m k y 41 
Stanislav, Ján: Zo s lovenských m i e s t n y c h n á z v o v (Chynorany, Táľa, Vrt-, 

Ďorok, Majcichov; Kepežd, Urmín, Mliečno, Mischdorf, Schildern, 
Tarschendorf, Fedýmeš; Imbreg — Jabriková, Pezinok — Bozín, 
Chorvátsky Grób, Šaštín) 34, 92, 206 

Stole, Jozef: K p o m e n o v a n i u poverenec, povereník, povereníctvo 7 — i 
Jazykové vzdelanie a v ý c h o v a a k o p r a m e ň j a z y k o v e j k u l t ú r y 199 

Zgúth, P. P.: N á r e č o v é s lová a v ý r a z y ( T u r i e c I I I ) 106, 177 
Zmoray, Ivan RNDr.: P r í s p e v o k k p rec i zovan iu n i e k t o r ý c h ad j ek t iv 

v p r í rodovednom názvos lov í 97 

KRONIKA 

Frlička, J.: S to r o k o v od čach t i cke j „ sedn ice" T a t r í n a 182 — Za prof. 
J á n o m F e d á k o m 241 — Z p r á v a o v a l n o m s h r o m a ž d e n í J a z y k o v e d ­
ného odboru M S 244 

Hý.: P r e d n á š k y v B r a t i s l a v s k o m l ingv i s t i ckom k r ú ž k u v z i m n o m se ­
mes t r i 1946/47 117 



Jánošík, Anton: f J U D r . J á n Pe t r i kov i ch 242 
J. H.: Zp ráva o činnost i B r a t i s l a v s k é h o l ingv i s t i ckého k r ú ž k u v l e tnom 

semestr i 1946/47 183 
Jóna, Eugen: Spisovate l ia a j a z y k 55 
R.: Zmeny mies tnych n á z v o v 308 

KRITIKY A RECENZIE 

Boor, J.: L. Q. Ross , P a n K a p l á n m á t ŕ í du r á d 121 
Čunderllk, L.: Jozef Ruž ička , Z p r o b l e m a t i k y s l ab iky a p rozod ických 

vlas tnost í . K výv inu h o r n o n e m e c k é h o s lova 309 
Frlička, Ján: Vercor s , Mlčanie m o r a . Pre loži l Jozef Fe l ix 57 
hk.: P r a k t i c k á m l u v n l c a j a z y k a s lovenského . I . diel. Sos tav i l J á n 

S t a r o s t a 119 
Horecký, Ján: Un iv . prof. Dr . J á n S tan i s l av , P o s t o p á c h p r e d k o v 311 
Hre, J.: P r a k t i c k á p r í r u č k a s lovenského p r a v o p i s u a výs lovnos t i . S o s t a ­

vil podľa Pravidie l slov. p r avop i su prof. Alfonz Z a u n e r 247 
Jánošík, A.: J á n Br i šák , N e z n á m a obe t a ; Š t e f an H a t a l a , O ž ivého K r i s t a 

v n á s ; E r n e s t Hello, V e d a 248 
J. F.: F r a ň o Kráľ , C e s t a z a r ú b a n á . I I . v y d a n i e 186 
Jóna, E.: J . M a š í n — J . V. Béčka , S t r u č n ý s lovník č e s k ý c h s y n o n y m o v 188 
Pranda, Adam: Un iv . prof. Dr . F r . T r á v n í č e k , U m e l e c k á m l u v a 312 

ROZLIČNOSTI 

Argen t ína , A u g u s t í n , Byzan t ínec , P a l e s t í n a 260. — „ B á č v a n " , „ b á č v a n -
s k ý " 196. — Cieľom p r e s k ú m a n i a ? 128. — Claudel , C l a u d l a ? 124. — 
Diel a dielo 127. — Doško lovať a doškoľovať 59. — D r o t á r — d r o t á r 
192. — E r i t r e a , gen . sg . „ E r i t r e e " ? 256. — E š t e r a z načim 320. — 
Honorovať 318. — í s ť s v o z o m ? 318. — J u r , v J u r e 62. — K e ď — k e d y 
125. — K r a j , k r a j i na , z e m 315. — Ľudoví t , K a r o l í n a 63. — Lurdy , L ú r d , 
v Lurdoch 195. — M a r g a r é t a ? 317. — Met ropo la , gen . „ m e t r o p o l e " ? 
128. — M i n i s t e r k a 258. — M l e č i a r e ň ? 190. — Mu š t 317. — N a d ' a 62. — 
N a p o m á h a ť „ n i e k o m u " ? 126. — N á r a d l a r e ň ? 259. — O k r s o k ? 317. — 
P a r k a n , v P a r k a n e 62. — P a s l a r 125. — P e t e r , P e t r a 194. — P í s a n i e 
pr iezviska Simko, Simkó 63 . — Podsvlečn ik , s v i e č n i k ? 259. — P o s t r l e ž -
k a — čihačka , p o d r o b n ý — zovrubný , pop is — opis, č lenovský — člen­
ský, premiest iť 319. — P o z n á m k a k t v o r e n i u ad j ek t ív t y p u peknoduchý 
122. — Pred ložka na, v 62. — P r i e m e r , lok. s g . v „ p r i e m e r i " ? 193. 
— Priezvisko, gen . pl. p r i ezv l sk 256. — Rozdiel , n o m . pl . „ rozd ie l e"? 
195. — Rozkazovací spôsob s lovesa „ k l o p a ť " 192. — S a r k o f á g — s a r ­
kofág 260. — Skloňovan ie m i e s t n y c h n á z v o v Švermovo a p . 318. — 
Skloňovanie složených p r i ezv l sk 125. — „ S l a v l a n " ? 125 — S a r ž a , d a t . 
pl. „šaržám", lok. pl. „ š a r ž á c h " ? 257. — S a t e n k a 256. — š t á t n y t a ­
jomník u, v, pri min i s t e r s tve 124. — Ti tu l , lok. s g . v „ t l t u l i " ? 196 — 
T o p e n á r ? 191. — Treba — n a č i m 254. — Trebos tovo , v T r e b o s t o v e 62. 
— Troma, čl t romi? 259. — T r ú d , pyľ, úľ , včel ín, p l á š ť 60. — T u r a n e c , 
Turan, T u r č a n ap. 63. — Výslovnosť m e n a Timrava 257. — V y s o k o ­
školské „ š túd ia"? 192. — Z á c h r a n c a , n o m . pl . „ z á c h r a n e ! " ? 128. — 
Ženská f o r m a k podst. menu zriadenec 255. 


